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Zertifikat DE12/81840088 
 

 

Konformitätserklärung 
Declaration of conformity 
 

 

Wir / We 
 
Caleg Schrank-und Gehäusebau GmbH 
Gahlener Weg 15 
D 03205 Calau 
Telefon: +49 3541 84 0  Telefax: +49 3541 84 530 
e-mail: info@caleg.de        www.caleg.de 
 
 

erklären in alleiniger Verantwortung,    Baureihe Standschrank 
dass das Produkt 
declaire in sole responsibility that                     Series floor type cabinet 
the product 
 

auf das sich diese Erklärung bezieht, mit der/den folgenden Norm(en) oder normativen 
Dokumenten übereinstimmt. 
which is the subject of this declaration, is in conformity with the following standards or normative  
documents. 

Bestimmung der Richtlinie 
 
Determination of the directive 

Titel und/oder Nummer und Ausgabedatum der 
harmonisierenden Norm(en) 
Title and/or No. and class of issue of the harmonizing 
standard(s) 

 

Niederspannungsrichtlinie 
2014/35/EU 
 
Low voltage directive 
2014/35/EU 
 

 

Niederspannungs-Schaltgerätekombinationen 

DIN EN 61439-1 VDE 0660-600-1:2012-06 

Low-voltage switchgear and controlgear assemblies 

DIN EN 61439-1 VDE 0660-600-1:2012-06 
 

IP-Code nach IEC 60529: *) 
 
IP-Code according IEC 60529: *) 

 

IP54  
 
IP54  
 

IK-Code nach IEC 62262:  
IK-Code according IEC 62262: 

IK 10 
IK 10 

Korrosionschutzklasse nach 
DIN EN ISO 12944-2 
Corrosion safety class according 
DIN EN ISO 12944-2 

C3 
 
C3 

Temperaturbeständigkeit  
Temperature stability  

max. 70° C 
max.  70° C 

Calau, 11.10.2017 
Ort und Datum 
Place and Date 

 Dieter Lubert 
 Geschäftsführer 
 Managing Director 

*) Durchbrüche in Gehäuse und Tür sind durch den Kunden mit geeigneten Mitteln zu verschließen, um den   
   Schutzgrad zu erhalten ! 

*) Openings within enclosure or door have to be closed by the customer with appropriate equipment to maintain the  
    degree of environmental protection ! 
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